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Аннотация. В статье проводится исследование географических терминов в рамках микро-

топонимов села Большие Яльчики Яльчикского муниципального округа Чувашской Республики. 
Географические наименования служат своего рода летописью, сохраняя информацию об истори-
ческих периодах освоения земель и отражая уникальные диалектные характеристики каждой кон-
кретной местности. Этот факт создает новые возможности для изучения истории языка и этноса. 
Необходимость изучения географической лексики, содержащейся в названиях небольших объектов 
(микротопонимах) села, определяет актуальность представленной работы. Анализ места и времени по-
явления и развития географических названий позволяет более подробно восстановить историче-
ские особенности данной местности. Новизна работы заключается в том, что анализируемый фак-
тический материал, отражающий виды географических объектов, рассматривается впервые. Для 
проведения исследования были использованы методы классификации и систематизации, сравни-
тельного анализа и описательный, а также лингвистическое моделирование. В работе были изуче-
ны различные типы географических наименований. Важно подчеркнуть, что микротопонимы по своей 

природе ближе к обыденным словам, нежели к официальным топонимам. Для жителей конкретной 
деревни или села они уже являются полноценными географическими названиями. 
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Abstract. The article studies the geographical terms within the framework of microtoponyms of 

the village of Bolshiye Yalchiki, Yalchiksky Municipal District, Chuvashia Republic. Geographical 

names serve as a kind of chronicle, preserving information about historical periods of land development 

and reflecting the unique dialectal characteristics of each specific area. This fact creates new opportunities 

for studying the history of language and ethnicity. The need to study the geographical vocabulary con-

tained in the names of small objects (microtoponyms) of the village determines the relevance of the pre-

sented work. The analysis of the place and time of appearance and development of geographical names 

allows us to reconstruct the historical features of a given area in more detail. The novelty of the work lies 

in the fact that the analyzed factual material reflecting the types of geographical objects is considered for 

the first time. The following approaches were used to conduct the study: classification and systematiza-

tion methods, comparative analysis and descriptive approach, as well as linguistic modeling. In our work, 

various types of geographical names were studied. It is important to emphasize that microtoponyms are 

closer in nature to everyday words than to official toponyms. For residents of a particular village or town, 

they are already full-fledged geographical names. 
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Введение. Данное исследование посвящено анализу и классификации географиче-

ских терминов в микротопонимах села Большие Яльчики (Аслă Елчĕк) Яльчикского му-
ниципального округа Чувашской Республики.  

В географических названиях запечатлены исторические этапы заселения террито-
рий. Они отражают диалектные особенности каждой местности, открывают новые пер-
спективы для понимания истории языка и народа.  

Цель настоящего исследования – определение места и значения топонимических 
основ в формировании географических названий региона. Задачи исследования: собрать 
и систематизировать топонимический материал по структурным и семантическим типам, 
описать историю их возникновения. 

Теоретической основой исследования микротопонимов выступили труды ученых, 
Л. А. Веденской, Н. П. Колесникова [2], Г. Ю. Сызрановой [7], В. Д. Бондалетова [1], 
А. В. Правдиковой [5]. При определении понятия «микротопонимы» авторы руководству-
ются базовыми формулировками А. В. Суперанской [6, с. 48], Н. В. Подольской [4, с. 86], рас-
сматривающих микротопонимы как собственные имена небольших физико-географических 
объектов, имеющие узкую сферу употребления и известные на ограниченной территории, 
обычно местным жителям. 

Актуальность исследуемой проблемы заключается в необходимости изучения 
географических терминов в микротопонимах села Большие Яльчики Яльчикского муни-
ципального округа Чувашской Республики. Рассмотрение их структурной и семантиче-
ской специфики связано с необходимостью извлечения из них важной информации. Со-
гласно мнению А. В. Правдиковой, «микротопонимы традиционно относятся к периферии 
ономастического поля, поскольку обозначают мелкие географические объекты, известные, 
как правило, лишь ограниченному числу лиц, проживающих в данной местности» [5, с. 3].  

Материал и методы исследования. Материалом для исследования послужили 
картотека микротопонимов, собранная авторами на территории села Большие Яльчики 
Яльчикского муниципального округа Чувашской Республики, и краткая энциклопедия 
Яльчикского района [10]. В процессе исследования применены методы сплошной выборки 
и обработки материала, компонентного и контекстного анализа, классификации и системати-
зации, сравнительно-сопоставительный и описательный, а также языковое моделирование.  

Результаты исследования и их обсуждение. Яльчикский муниципальный округ 
граничит с Батыревским, Комсомольским муниципальными округами Чувашской Рес-
публики и Буинским, Тетюшским районами Республики Татарстан. Село Большие Яль-
чики Яльчикского муниципального округа входит в Большеяльчикскую сельскую адми-
нистрацию (другие деревни не входят) [3]. Село было основано чувашами-язычниками 
д. Карамышево (Елчӗк) Яльчиковской волости (ныне Козловского муниципального окру-
га). Русское название «Яльчики» произошло от чувашских слов «ял чикки» (граница де-
ревни, села). Согласно легенде, село Большие Яльчики основано воинами-чувашами Пи-
чура и Патăрша, которые за храбрость, проявленную при взятии г. Казани в 1552 г., от царя 
Ивана IV Грозного получили земли на «диком поле» и основали селение, которое впослед-
ствии было названо «Большие Яльчики» [10, с. 37]. Со слов известного краеведа П. А. Печ-
кова (1996 г.), между селами Аслӑ Елчӗк / Большие Яльчики и Патреккел / Байдеряково 
остановился человек, которого звали Пичура. Эти места привлекли его изобилием лесов, еще 
не тронутой пахотой черноземной и плодородной землей. Через некоторое время на улице 
Анаткас «нижняя» он построил небольшой домик и сарай для содержания коровы и лошади. 
Затем на улицу Тӗпеккас < тӗпек «вершина» + кас «улица» = «вершинная улица» пришел 
человек по имени Пайпулат. Он был бедным и брал взаймы от Пичуры семенные ссуды 
для посева. Вскоре на целинных землях начали возделывать овес, рожь, горох, полбу и просо. 
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В том же году на улице Тукас < ту «верхняя» + кас «улица» = «верхняя улица» посели-
лись еще двое мужчин. Звали их Сурат и Патӑрша. Спустя определенное время появились 
и названия улиц: Вӑтакас, Йӑлӑмкас, Шуркасси, Чиркӳ касси, Масар касси, Ҫӗнӗ кас и др. 
В структуре этих названий встречается слово «кас / касси». Данный компонент в чуваш-
ском языке используется в значении «улица». Следует отметить, что названия вышеука-
занных улиц исконно чувашские и все они двусловные, их компоненты по происхожде-
нию прозрачны [6]. В первой части этих названий указывается месторасположение, во вто-
рой – географический термин кас / касси со значением «улица»: Анаткас < анат «ниж-
няя» + кас = «нижняя улица»; Тӗпеккас < тӗпек «вершина» + кас = букв. «улица, распо-
ложенная на вершине холма»; Вӑтакас < вӑта «средний» + кас = «средняя улица»; 
Йӑлӑмкас < йӑлӑм «пойма, заливные, пойменные луга» + кас = «заливная улица»; Шур-
касси < шур / шурлӑх «болото» + касси = букв. «улица, расположенная на болотистом ме-
сте»; Чиркӳ касси < чиркӳ «церковь» + кас = букв. «улица, расположенная вблизи церк-
ви»; Масар касси < масар «кладбище» + кас = букв. «улица, расположенная вблизи клад-
бища», Ҫӗнӗ кас < ҫӗнӗ «новая» + кас = «новая улица».  

К микротопонимам села Большие Яльчики Яльчикского муниципального округа 
можно отнести и названия переулков (годонимы), в которых сохранились имена людей, 
живших рядом с этими переулками: Темьян пралкки < антропоним Демьян + пралук (вме-
сто тӑкӑрлӑк, урлӑ урам в данном селе употребляется слово пралкка / пралукка) = букв. 
«переулок, находящийся рядом с домом Демьяна»; Герман пралкки < антропоним Герман + 
пралук = букв. «переулок, находящийся рядом с домом Германа»; Альтук пралкки < ан-
тропоним Альтук + пралук = букв. «переулок, находящийся рядом с домом Альтук». 
К топонимам градостроительных объектов, обобщающих понятие для названий улиц, 
площадей, аллей, бульваров, дорог, переулков (геонимы), можно отнести следующие 
названия: Елчĕк ҫулĕ < ойконим Елчĕк + ҫулĕ «дорога» = букв. «дорога, которая идет к се-
лу Яльчики»; Лавкка ҫулĕ = букв. «дорога, идущая к магазину»; Тукмак ҫулĕ = букв. «до-
рога, идущая к лесу Тукмак»; Анаткас ҫулĕ = букв. «дорога, идущая на улицу Анаткас»; 
Йӑлăмкас ҫулĕ = букв. «дорога, идущая на улицу Йӑлăмкас»; Шуркасси ҫулĕ = букв. «до-
рога, идущая на улицу Шуркасси»; Тĕпеккасси ҫулĕ = букв. «дорога, идущая на улицу 
Тĕпеккас»; Тукас ҫулĕ = букв. «дорога, идущая на улицу Тукас»; Çĕнĕ кас ҫулĕ = букв. 
«дорога, идущая на улицу Çĕнĕ кас»; Масар ҫулĕ = букв. «дорога, идущая к кладбищу»; 
Шуршу ҫулĕ = букв. «дорога, которая идет к деревне Шуршу / Аксу»; Тӑрнашурри ҫулĕ = 
букв. «дорога, которая идет к деревне Тăрнашурри / Журавлевка» [8, с. 257]. 

К гидронимам в ономастике относятся названия прудов, родников, колодцев, рек, 
озер. В микротопонимах села Большие Яльчики географические термины встречаются 
в названиях следующих водных объектов: 1) родников: Сад ҫăлкуҫĕ < ойконим сад + 
ҫăлкуҫ «родник». Родник находится около сада, за селом Большие Яльчики. Родниковая 
вода населением используется в питьевых целях. Сток источника образуется вследствие 
поступления воды в реку Малая Була; 2) озер и прудов (лимнонимах): а) названия озер, 
образованные от антропонимов: Вастул кӳлли < антропоним Вастул (прозвище, от фами-
лии Вастулов) + кӳлли = «озеро Вастулова»; Ляппун кӳлли < антропоним Ляппун (прозви-
ще, от фамилии Ляпунов) + кӳлли = «озеро Ляпунова»; Головин кӳлли < антропоним Голо-
вин (фамилия) + кӳлли = «озеро Головина»; Арбуз кӳлли < антропоним Арбуз (от фамилии 
Арбузов) + кӳлли = «озеро Арбузова»; б) названия озер, образованные от апеллятивов: 
Тĕпсĕр кӳлĕ < тĕпсĕр «бездонный» + кӳлĕ «озеро» = букв. «озеро без дна»; Тукмак кӳлли < 
гидроним Тукмак + кӳлли = букв. «озеро вблизи оврага Тукмак»; Торф кӳлли < торф + 
кӳлли = букв, «озеро вблизи места, где добывали торф»; в) названия прудов: Три мушке-
тера пĕви < русск. три мушкетера + пĕве «пруд» = букв. «пруд, где первыми искупались три 
мальчика»; Остров кӳлли < русск. остров + кӳлли = букв. «пруд, имеющий форму острова». 
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К топонимам природного происхождения можно отнести названия гор, вершин, 
оврагов (оронимы): а) оронимы, образованные от антропонимов: Вастул ҫырми < антро-
поним Вастул + ҫырми = букв. «овраг Вастула»; Климсар ҫырми < русск. комиссар + 
ҫырми; Ульянкка ҫырми < антропоним Ульянкка / Ульяна + ҫырми; Патăрша варĕ < ан-
тропоним Патăрша + варĕ «овраг»; Пугачев варĕ < антропоним Пугачев + варĕ, Михаля 
варĕ < антропоним Михаля / Михаил + варĕ = букв. «овраг Михаила, где была расположе-
на его земля». Как видно, в названиях оврагов данного села Большие Яльчики в большей 
степени преобладают мужские имена; б) оронимы, образованные от названий улиц: Тукас 
ҫырми < назв. улицы Тукас + ҫырми «овраг» = букв. «овраг вблизи улицы Тукас»; Вăта-
кас ҫырми < назв. улицы Вăтакас + ҫырми = букв. «овраг вблизи улицы Вăтакас»; Анат-
кас ҫырми < назв. улицы Анаткас + ҫырми = букв. «овраг вблизи улицы Анаткас»; 
Йӑлӑмкас ҫырми < назв. улицы Йӑлӑмкас + ҫырми = букв. «овраг вблизи улицы 

Йӑлӑмкас»; в) оронимы, образованные от апеллятивов: Тарăн ҫырма < квалитатив тарӑн 
«глубокий» + ҫырма = букв. «глубокий овраг»; Хĕрлě ҫырма < квалитатив хĕрлĕ «крас-
ный» + ҫырма = букв. «овраг с красноземом»; Ҫич ҫырма < ҫич «семь» + ҫырма = букв. 
«семь оврагов» (только перейдя семь оврагов, можно попасть на этот овраг); Киремет 
ҫырми < киремет = букв. «место, где приносили жертву злому духу» + ҫырми; Павар 
ҫырми < павар = букв. «летняя кухня» + ҫырми; Тапăр ҫырми < тапăр «водопой» + ҫыр-
ми = букв. «овраг, куда сгоняли скотину на водопой»; Тукмак ҫырми < тукмак / кашкăр 
«волк» + ҫырми = букв. «овраг, где раньше водились волки».  

Далее нами рассмотрены названия лесов, садов, посадок (дримонимы): а) названия 
лесов: Ляппун вăрманĕ < антропоним Ляппун + вăрманĕ «лес»; Тукмак вăрманĕ < тукмак 
«волк» + вăрманĕ «лес» = букв. «лес, вблизи оврага Тукмак ҫырми»; б) названия садов: 
Улăх сачĕ < улăх «луг» + сачĕ «сад» = букв. «сад вблизи луга»; шкул сачĕ < шкул «школа» 
+ сачĕ «сад» = букв. «школьный сад»; колхоз сачĕ < колхоз + сачĕ «сад» = букв. «колхозный 
сад»; в) названия посадок: Шуршу посадки < Шуршу «деревня Аксу» + посадки «посадка» = 
букв. посадка, которая ведет к деревне Шуршу / Аксу (относится к Татарской Республике)». 

В ономастике среди географических объектов, связанных с тематикой захоронений, 
используют термин некротопоним, который связан с обрядами, ритуалами, захоронения-
ми. Названия кладбищ относятся к категории некронимов: Масар < масар «кладбище» = 
«кладбище, где хоронят людей»; Виле / вилě пусси < выльӑх «скот, скотина» + пусси = 
«скотомогильник». 

Выводы. Микротопонимы – драгоценный материал для науки, их научное значе-
ние огромно. К сожалению, многие из них со временем исчезают с лица земли, т. е. гиб-
нут безвозвратно, поэтому необходимо их зафиксировать, чтобы сохранить для науки. 
Нами рассмотрены следующие категории географических названий: ойконимы, годони-
мы, геонимы, гидронимы (лимнонимы), оронимы, дримонимы, некронимы. 

 С этимологической точки зрения почти все микротопонимы прозрачны и их проис-
хождение можно объяснить на материале современного чувашского языка [9]. Следует отме-
тить, что микротопонимы ближе к именам нарицательным, чем собственно топонимы. Часто 
они только находятся на пути к превращению в имя собственное, но для жителей конкретного 
села они являются географическими названиями – полноправными микротопонимами.  
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